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ZAÂ KON

ze dne 29. cÏervna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ zaÂkon,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 141/1961 Sb., o trestnõÂm rÏõÂzenõÂ soudnõÂm (trestnõÂ rÏaÂd),

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 283/1991 Sb., o Policii CÏ eskeÂ republiky,

ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , zaÂkon cÏ. 189/1994 Sb., o vysÏsÏõÂch soudnõÂch uÂrÏednõÂcõÂch, a zaÂkon cÏ. 59/1965 Sb.,

o vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon cÏ. 140/1961 Sb., trestnõÂ zaÂkon, ve zneÏnõÂ
zaÂkona cÏ. 120/1962 Sb., zaÂkona cÏ. 53/1963 Sb., zaÂkona
cÏ. 56/1965 Sb., zaÂkona cÏ. 81/1966 Sb., zaÂkona cÏ. 148/
/1969 Sb., zaÂkona cÏ. 45/1973 Sb., zaÂkona cÏ. 43/1980 Sb.,
zaÂkona cÏ. 159/1989 Sb., zaÂkona cÏ. 47/1990 Sb., zaÂkona
cÏ. 175/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 457/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 545/
/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 490/1991 Sb., zaÂkona cÏ. 557/1991
Sb., naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ Fede-
rativnõÂ Republiky ze dne 4. zaÂrÏõÂ 1992, publikovaneÂho
v cÏaÂstce 93/1992 Sb., zaÂkona cÏ. 290/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 38/1994 Sb. a naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ repu-
bliky cÏ. 91/1994 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 21 odst. 2 se za slovo ¹nestanovõÂ-liª vklaÂdajõÂ
tato slova: ¹zaÂkon neboª.

2. § 27 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹Druhy trestuÊ

§ 27

Za spaÂchaneÂ trestneÂ cÏiny muÊ zÏe soud ulozÏit pouze
tyto tresty

a) odneÏtõÂ svobody,

b) obecneÏ prospeÏsÏneÂ praÂce,

c) ztraÂtu cÏestnyÂch tituluÊ a vyznamenaÂnõÂ,

d) ztraÂtu vojenskeÂ hodnosti,

e) zaÂkaz cÏinnosti,

f) propadnutõÂ majetku,

g) peneÏzÏityÂ trest,

h) propadnutõÂ veÏci,

ch) vyhosÏteÏnõÂ,

i) zaÂkaz pobytu.ª.

3. V § 33 põÂsm. i) se vypousÏtõÂ slovo ¹neboª,
v põÂsmenu j) se tecÏka na konci veÏty nahrazuje cÏaÂrkou
a prÏipojujõÂ se slovo ¹neboª a põÂsmeno k), ktereÂ znõÂ:

¹k) prÏispeÏl k objasnÏ ovaÂnõÂ trestneÂ cÏinnosti spaÂchaneÂ ve
prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ.ª.

4. Za § 39a se vklaÂdaÂ novyÂ § 39b, kteryÂ znõÂ:

¹§ 39b

(1) BeÏhem vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svobody muÊ zÏe
soud rozhodnout o prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho do veÏznice
jineÂho typu, kteryÂ se od veÏznice, v nõÂzÏ dosud odsou-
zenyÂ trest vykonaÂvaÂ, muÊ zÏe lisÏit o jeden stupenÏ .

(2) O prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho do veÏznice s mõÂrneÏj-
sÏõÂm rezÏimem rozhodne soud tehdy, jestlizÏe chovaÂnõÂ
odsouzeneÂho a zpuÊ sob, jakyÂm plnõÂ sveÂ povinnosti,
oduÊ vodnÏ ujõÂ zaÂveÏr, zÏe prÏerÏazenõÂ prÏispeÏje k dosazÏenõÂ
uÂcÏelu vyÂkonu trestu.

(3) O prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho do veÏznice s prÏõÂsneÏj-
sÏõÂm rezÏimem muÊ zÏe soud rozhodnout, jestlizÏe

a) odsouzenyÂ zaÂvazÏnyÂm zpuÊ sobem nebo opakovaneÏ
porusÏil stanovenyÂ porÏaÂdek nebo kaÂzenÏ ,

b) odsouzenyÂ byl pravomocneÏ uznaÂn vinnyÂm trest-
nyÂm cÏinem, kteryÂ spaÂchal beÏhem vyÂkonu trestu.

(4) Z veÏznice se zvyÂsÏenou ostrahou nelze prÏerÏadit

a) odsouzeneÂho, ktereÂmu byl ulozÏen vyÂjimecÏnyÂ trest
a kteryÂ dosud nevykonal alesponÏ 10 let tohoto
trestu,

b) jineÂho odsouzeneÂho, kteryÂ trest vykonaÂvaÂ ve veÏz-
nici se zvyÂsÏenou ostrahou, prÏed vyÂkonem alesponÏ
jedneÂ trÏetiny ulozÏeneÂho trestu.

(5) Do veÏznice s dozorem a veÏznice s dohledem
nelze prÏerÏadit odsouzeneÂho, kteryÂ se maÂ na zaÂkladeÏ
rozhodnutõÂ soudu podrobit ochranneÂmu leÂcÏenõÂ
v uÂstavnõÂ formeÏ.

(6) Na naÂvrh odsouzeneÂho, kteryÂ ve veÏznici urcÏi-
teÂho typu vykonal neprÏetrzÏiteÏ alesponÏ jednu trÏetinu
ulozÏeneÂho trestu, nejmeÂneÏ vsÏak sÏest meÏsõÂcuÊ , muÊ zÏe
soud rozhodnout o jeho prÏerÏazenõÂ do veÏznice s mõÂrneÏj-
sÏõÂm rezÏimem; to neplatõÂ pro odsouzeneÂho, ktereÂmu byl
ulozÏen trest na dozÏivotõÂ a vykonaÂvaÂ jej ve veÏznici se
zvyÂsÏenou ostrahou.

(7) NenõÂ-li naÂvrhu podle odstavce 6 vyhoveÏno,
muÊ zÏe jej odsouzenyÂ opakovat azÏ po uplynutõÂ sÏesti
meÏsõÂcuÊ od skoncÏenõÂ rÏõÂzenõÂ o jeho prÏedchozõÂm naÂvrhu.ª.

5. V § 40 se za odstavec 2 vklaÂdaÂ novyÂ odstavec 3,
kteryÂ znõÂ:
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¹(3) Soud muÊ zÏe snõÂzÏ it trest odneÏtõÂ svobody pod
dolnõÂ hranici trestnõÂ sazby teÂzÏ tehdy, jestlizÏe odsuzuje
pachatele, kteryÂ vyÂznamneÏ prÏispeÏl k objasneÏnõÂ trestneÂ
cÏinnosti spaÂchaneÂ ve prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ
nebo napomohl zabraÂnit trestneÂ cÏinnosti, kterou ve
prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ jinyÂ prÏipravoval nebo
se o ni pokusil, jestlizÏe vzhledem k mozÏnostem naÂ-
pravy pachatele a povaze jõÂm spaÂchaneÂ trestneÂ cÏinnosti
maÂ za to, zÏe uÂcÏelu trestu lze dosaÂhnout i trestem krat-
sÏõÂho trvaÂnõÂ.ª.

DosavadnõÂ odstavec 3 se oznacÏuje jako odstavec 4
a v tomto odstavci se slova ¹odstavce 1 nebo 2ª na-
hrazujõÂ slovy ¹odstavcuÊ 1 azÏ 3ª.

6. Za § 42 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 43, 44, 45 a 45a, ktereÂ
vcÏetneÏ nadpisu nad § 43 zneÏjõÂ:

¹UklaÂ daÂ nõÂ trestu odneÏ tõÂ svobody pachatel i
trestneÂ ho cÏ inu spaÂ chaneÂ ho ve prospeÏ ch

zlocÏ inneÂ ho spolcÏ enõÂ

§ 43

Pachatel, kteryÂ spaÂchal uÂmyslnyÂ trestnyÂ cÏin jako
cÏlen zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ, nebo

pachatel, kteryÂ takovyÂ cÏin spaÂchal veÏdomeÏ se cÏle-
nem zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ anebo v uÂmyslu zlocÏinneÂmu
spolcÏenõÂ napomaÂhat,
se povazÏuje za pachatele trestneÂho cÏinu spaÂchaneÂho ve
prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ, jestlizÏe okolnosti cÏinu
nebo osoba pachatele podstatneÏ zvysÏujõÂ stupenÏ jeho
nebezpecÏnosti pro spolecÏnost.

§ 44

(1) HornõÂ hranice trestnõÂ sazby odneÏtõÂ svobody
stanoveneÂ v tomto zaÂkoneÏ se u pachatele trestneÂho
cÏinu spaÂchaneÂho ve prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ zvy-
sÏuje o jednu trÏetinu. TakoveÂmu pachateli soud ulozÏõÂ
trest odneÏtõÂ svobody v hornõÂ polovineÏ takto stanoveneÂ
trestnõÂ sazby odneÏtõÂ svobody.

(2) HornõÂ hranice trestnõÂ sazby nesmõÂ ani po zvyÂ-
sÏenõÂ podle odstavce 1 prÏevysÏovat patnaÂct let. PrÏi uklaÂ-
daÂnõÂ vyÂjimecÏneÂho trestu odneÏtõÂ svobody nad patnaÂct azÏ
do dvaceti peÏti let nesmõÂ hornõÂ hranice prÏevysÏovat
dvacet peÏt let.

ObecneÏ prospeÏ sÏ neÂ praÂ ce

§ 45

(1) Soud muÊ zÏe ulozÏit trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch
pracõÂ, odsuzuje-li pachatele za trestnyÂ cÏin, na kteryÂ
zaÂkon stanovõÂ trest odneÏtõÂ svobody, jehozÏ hornõÂ hra-
nice neprÏevysÏuje peÏt let, jestlizÏe vzhledem k povaze
spaÂchaneÂho trestneÂho cÏinu a mozÏnosti naÂpravy pacha-
tele lze mõÂt duÊ vodneÏ za to, zÏe vyÂkonem tohoto trestu
bude dosazÏeno uÂcÏelu trestu stejneÏ, jako kdyby na pa-
chateli byl vykonaÂn trest odneÏtõÂ svobody.

(2) Za podmõÂnek uvedenyÂch v odstavci 1 lze trest
obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ ulozÏit, i kdyzÏ ve zvlaÂsÏtnõÂ
cÏaÂsti tohoto zaÂkona nenõÂ stanoven. MuÊ zÏe byÂt ulozÏen
jako trest samostatnyÂ nebo i vedle jineÂho trestu. Nelze
vsÏak ulozÏit trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ vedle trestu
odneÏtõÂ svobody.

(3) Trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ zaÂlezÏõÂ v povin-
nosti odsouzeneÂho proveÂst ve stanoveneÂm rozsahu
praÂce ve prospeÏch obce prÏi uÂdrzÏbeÏ verÏejnyÂch prostran-
stvõÂ, uÂklidu a uÂdrzÏbeÏ verÏejnyÂch budov a komunikacõÂ,
nebo jineÂ obdobneÂ praÂce sledujõÂcõÂ obecnyÂ prospeÏch.

§ 45a

(1) Trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ muÊ zÏe soud
ulozÏit ve vyÂmeÏrÏe od 50 do 400 hodin. Soud muÊ zÏe
ulozÏit pachateli na dobu trestu i prÏimeÏrÏenaÂ omezenõÂ
smeÏrÏujõÂcõÂ k tomu, aby vedl rÏaÂdnyÂ zÏivot; zpravidla mu
teÂzÏ ulozÏõÂ, aby podle svyÂch sil nahradil sÏkodu, kterou
trestnyÂm cÏinem zpuÊ sobil.

(2) PrÏi uklaÂdaÂnõÂ trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ
prÏihleÂdne soud teÂzÏ ke zdravotnõÂ zpuÊ sobilosti pachatele.
Trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ neulozÏõÂ, je-li pachatel
zdravotneÏ nezpuÊ sobilyÂ k soustavneÂmu vyÂkonu praÂce.

(3) ObecneÏ prospeÏsÏneÂ praÂce je odsouzenyÂ povinen
vykonat osobneÏ a bezplatneÏ ve sveÂm volneÂm cÏase nej-
pozdeÏji do jednoho roku ode dne, kdy soud narÏõÂdil
vyÂkon tohoto trestu.

(4) JestlizÏe pachatel v dobeÏ od odsouzenõÂ do skon-
cÏenõÂ vyÂkonu trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ nevedl
rÏaÂdnyÂ zÏivot, nebo zavineÏneÏ nevykonal ve stanoveneÂ
dobeÏ ulozÏenyÂ trest, prÏemeÏnõÂ soud trest obecneÏ prospeÏsÏ-
nyÂch pracõÂ nebo jeho zbytek v trest odneÏtõÂ svobody
a rozhodne zaÂrovenÏ o zpuÊ sobu jeho vyÂkonu; prÏitom
kazÏdeÂ i jen zapocÏateÂ dveÏ hodiny nevykonaneÂho trestu
obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ se pocÏõÂtajõÂ za jeden den od-
neÏtõÂ svobody.

(5) Na pachatele, ktereÂmu byl ulozÏen trest obecneÏ
prospeÏsÏnyÂch pracõÂ, se hledõÂ, jako by nebyl odsouzen,
jakmile byl trest vykonaÂn nebo bylo od vyÂkonu trestu
nebo jeho zbytku pravomocneÏ upusÏteÏno.ª.

7. V § 54 odst. 3 veÏteÏ prvnõÂ se slova ¹vyÂkon tohoto
trestu mohl byÂt zmarÏenª nahrazujõÂ slovy ¹ve stanoveneÂ
lhuÊ teÏ nebyl vykonaÂnª.

8. V § 55 odst. 1 põÂsm. d) se za slovo ¹pachatelª
vklaÂdajõÂ slova ¹byt' jen zcÏaÂstiª, tecÏka se nahrazuje cÏaÂr-
kou a prÏipojujõÂ se slova ¹pokud hodnota veÏci uvedeneÂ
pod põÂsmenem c) nenõÂ ve vztahu k hodnoteÏ nabyteÂ veÏci
zanedbatelnaÂ.ª.

9. V § 68 odst. 2 v poslednõÂ veÏteÏ se za slova
¹peneÏzÏityÂ trestª vklaÂdajõÂ cÏaÂrka a tato slova: ¹trest zaÂ-
kazu pobytuª.

10. V § 78 se za slovo ¹svobodyª vklaÂdajõÂ cÏaÂrka
a tato slova: ¹obecneÏ prospeÏsÏneÂ praÂceª.

11. Za § 81 se vklaÂdaÂ novyÂ § 81a, kteryÂ znõÂ:
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¹§ 81a

(1) DovrsÏõÂ-li mladistvyÂ ve vyÂkonu trestu 18. rok
veÏku, muÊ zÏe soud rozhodnout, zÏe odsouzenyÂ se prÏerÏadõÂ
do veÏznice pro ostatnõÂ odsouzeneÂ. PrÏi rozhodovaÂnõÂ
prÏihleÂdne zejmeÂna k dosazÏeneÂmu stupni jeho prÏevyÂ-
chovy a k deÂlce zbytku trestu. PrÏerÏadõÂ-li soud odsou-
zeneÂho do veÏznice pro ostatnõÂ odsouzeneÂ, muÊ zÏe zaÂro-
venÏ rozhodnout, zÏe odsouzenyÂ bude nadaÂle trest vy-
konaÂvat v jineÂm typu veÏznice, kteryÂ se od veÏznice, v nõÂzÏ
dosud trest vykonaÂval, muÊ zÏe lisÏit o jeden stupenÏ .

(2) RozhodnutõÂ o prÏerÏazenõÂ odsouzeneÂho do veÏz-
nice pro ostatnõÂ odsouzeneÂ se vzÏdy povazÏuje za roz-
hodnutõÂ o prÏerÏazenõÂ do veÏznice s prÏõÂsneÏjsÏõÂm rezÏimem.ª.

12. V § 88 se dosavadnõÂ text oznacÏuje jako odsta-
vec 1 a prÏipojuje se novyÂ odstavec 2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) SkutecÏnost, zÏe pachatel se trestneÂho cÏinu do-
pustil jako cÏlen organizovaneÂ skupiny, nebraÂnõÂ tomu,
aby za splneÏnõÂ podmõÂnek stanovenyÂch tõÂmto zaÂkonem
byl soucÏasneÏ postizÏen jako pachatel trestneÂho cÏinu
spaÂchaneÂho ve prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ.ª.

13. § 89 se doplnÏ uje odstavcem 20, kteryÂ znõÂ:

¹(20) ZlocÏinneÂ spolcÏenõÂ je spolecÏenstvõÂm võÂce osob
s vnitrÏnõÂ organizacÏnõÂ strukturou, s rozdeÏlenõÂm funkcõÂ
a deÏlbou cÏinnostõÂ, ktereÂ je zameÏrÏeno na dosahovaÂnõÂ
zisku soustavnyÂm paÂchaÂnõÂm uÂmyslneÂ trestneÂ cÏin-
nosti.ª.

14. V nadpisu § 145a se na konci prÏipojujõÂ tato
slova: ¹nebo prÏ edmeÏ tuÊ dokazujõÂc õÂch splneÏ nõÂ
poplatkoveÂ povinnostiª.

15. V § 145a odst. 1 se za slovo ¹uÂcÏelyª vklaÂdajõÂ
tato slova: ¹nebo jineÂ prÏedmeÏty vydaÂvaneÂ staÂtnõÂm
orgaÂnem nebo jõÂm zmocneÏnou praÂvnickou osobou
jako doklad o splneÏnõÂ poplatkoveÂ povinnostiª a za
slova ¹takoveÂ naÂlepkyª se vklaÂdajõÂ tato slova: ¹nebo
prÏedmeÏtyª.

16. Za § 163 se vklaÂdaÂ novyÂ oddõÂl cÏtvrtyÂ, kteryÂ
vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹OddõÂl cÏ tvrtyÂ

ZlocÏinneÂ spolcÏenõÂ

§ 163a

UÂ cÏ ast na zlocÏ inneÂ m spolcÏ enõÂ

(1) Kdo zalozÏõÂ zlocÏinneÂ spolcÏenõÂ, nebo

kdo se cÏinnosti takoveÂho spolcÏenõÂ uÂcÏastnõÂ, anebo

kdo zlocÏinneÂ spolcÏenõÂ podporuje,

bude potrestaÂn odneÏtõÂm svobody na dveÏ leÂta azÏ deset
let nebo propadnutõÂm majetku.

(2) UstanovenõÂ § 43 a 44 se na pachatele cÏinu
uvedeneÂho v odstavci 1 neuzÏije.

§ 163b

Kdo spaÂchaÂ cÏin uvedenyÂ v § 163a, nenõÂ trestnyÂ,
ucÏinil-li o zlocÏinneÂm spolcÏenõÂ oznaÂmenõÂ staÂtnõÂmu zaÂ-
stupci nebo policejnõÂmu orgaÂnu v dobeÏ, kdy nebezpecÏõÂ,
ktereÂ vzniklo zaÂjmu chraÂneÏneÂmu tõÂmto zaÂkonem z ji-
neÂho cÏinu zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ, nezÏ je uveden v § 163a,
mohlo byÂt jesÏteÏ odstraneÏno. VojaÂk muÊ zÏe takoveÂ oznaÂ-
menõÂ ucÏinit i veliteli nebo naÂcÏelnõÂku.

§ 163c

(1) Policista plnõÂcõÂ uÂkoly jako agent podle zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona, kteryÂ se uÂcÏastnõÂ cÏinnosti zlocÏinneÂho spol-
cÏenõÂ nebo zlocÏinneÂ spolcÏenõÂ podporuje, nenõÂ pro
trestnyÂ cÏin uÂcÏasti na zlocÏinneÂm spolcÏenõÂ podle § 163a
odst. 1 trestnyÂ, jestlizÏe se takoveÂho cÏinu dopustil s cõÂlem
odhalit pachatele trestneÂ cÏinnosti spaÂchaneÂ ve prospeÏch
zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ.

(2) BeztrestnyÂm se nestaÂvaÂ agent, kteryÂ zlocÏinneÂ
spolcÏenõÂ zalozÏil nebo zosnoval.ª.

DosavadnõÂ oddõÂly cÏtvrtyÂ a paÂtyÂ se oznacÏujõÂ jako oddõÂly
paÂtyÂ a sÏestyÂ.

17. V § 167 odst. 1 se za slova ¹podvodu podle
§ 250 odst. 4,ª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹podõÂlnictvõÂ podle
§ 251 odst. 3 a § 251a odst. 3,ª.

18. V § 168 odst. 1 se za slova ¹padeÏlaÂnõÂ a pozmeÏ-
nÏ ovaÂnõÂ peneÏz (§ 140),ª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹uÂcÏasti na
zlocÏinneÂm spolcÏenõÂ (§ 163a odst. 1),ª.

19. V § 171 odst. 1 põÂsm. d) se za slovo ¹leÂcÏenõÂª
vklaÂdajõÂ cÏaÂrka a toto slovo: ¹uÂstavnõÂª.

20. V § 196 odst. 2 se slova ¹azÏ na dveÏ leÂtaª na-
hrazujõÂ slovy ¹na sÏest meÏsõÂcuÊ azÏ trÏi leÂtaª.

21. V § 198 odst. 1 se slova ¹jeden rokª nahrazujõÂ
slovy ¹dveÏ leÂtaª.

22. V § 198a odst. 1 se slova ¹jeden rokª nahrazujõÂ
slovy ¹dveÏ leÂtaª.

23. § 219 odst. 2 znõÂ:

¹(2) OdneÏtõÂm svobody na dvanaÂct azÏ patnaÂct let
nebo vyÂjimecÏnyÂm trestem bude pachatel potrestaÂn,
spaÂchaÂ-li cÏin uvedenyÂ v odstavci 1

a) na dvou nebo võÂce osobaÂch,

b) zvlaÂsÏt' surovyÂm nebo tryÂznivyÂm zpuÊ sobem,

c) opeÏtovneÏ,

d) na teÏhotneÂ zÏeneÏ,

e) na osobeÏ mladsÏõÂ nezÏ patnaÂct let,

f) na verÏejneÂm cÏiniteli prÏi vyÂkonu nebo pro vyÂkon
jeho pravomoci,

g) na jineÂm pro jeho rasu, naÂrodnost, politickeÂ prÏe-
sveÏdcÏenõÂ, vyznaÂnõÂ nebo proto, zÏe je bez vyznaÂnõÂ,
nebo
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h) v uÂmyslu zõÂskat majetkovyÂ prospeÏch nebo
v uÂmyslu zakryÂt nebo usnadnit jinyÂ trestnyÂ cÏin,
anebo z jineÂ zvlaÂsÏt' zavrzÏenõÂhodneÂ pohnutky.ª.

24. § 221 znõÂ:

¹§ 221

(1) Kdo jineÂmu uÂmyslneÏ ublõÂzÏ õÂ na zdravõÂ, bude
potrestaÂn odneÏtõÂm svobody azÏ na dveÏ leÂta.

(2) OdneÏtõÂm svobody na jeden rok azÏ peÏt let bude
pachatel potrestaÂn,

a) spaÂchaÂ-li cÏin uvedenyÂ v odstavci 1 na sveÏdkovi,
znalci nebo tlumocÏnõÂkovi pro vyÂkon jejich povin-
nosti,

b) spaÂchaÂ-li takovyÂ cÏin na jineÂm pro jeho rasu, naÂ-
rodnost, politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ, vyznaÂnõÂ nebo
proto, zÏe je bez vyznaÂnõÂ, nebo

c) zpuÊ sobõÂ-li takovyÂm cÏinem teÏzÏkou uÂjmu na zdravõÂ.

(3) OdneÏtõÂm svobody na trÏi leÂta azÏ osm let bude
pachatel potrestaÂn, zpuÊ sobõÂ-li cÏinem uvedenyÂm v od-
stavci 1 smrt.ª.

25. V § 235 odst. 2 põÂsm. d) se vypousÏtõÂ slovo
¹neboª, v põÂsmenu e) se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se slovo ¹neboª a noveÂ põÂsmeno f),
ktereÂ znõÂ:

¹f) spaÂchaÂ-li takovyÂ cÏin na jineÂm pro jeho rasu, naÂ-
rodnost, politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ, vyznaÂnõÂ nebo
proto, zÏe je bez vyznaÂnõÂ.ª.

26. V § 251 odst. 2 se slova ¹sÏest meÏsõÂcuÊ ª nahrazujõÂ
slovy ¹jeden rokª a prÏipojuje se odstavec 3, kteryÂ znõÂ:

¹(3) OdneÏtõÂm svobody na dveÏ leÂta azÏ osm let nebo
propadnutõÂm majetku bude pachatel potrestaÂn, zõÂskaÂ-li
cÏinem uvedenyÂm v odstavci 1 prospeÏch velkeÂho roz-
sahu.ª.

27. § 251a odst. 3 znõÂ:

¹(3) OdneÏtõÂm svobody na dveÏ leÂta azÏ osm let nebo
propadnutõÂm majetku bude pachatel potrestaÂn,

a) spaÂchaÂ-li cÏin uvedenyÂ v odstavci 1 ve vztahu
k veÏcem pochaÂzejõÂcõÂm z obchodu s omamnyÂmi
nebo psychotropnõÂmi laÂtkami nebo z jineÂho
zvlaÂsÏt' zaÂvazÏneÂho trestneÂho cÏinu, nebo

b) zõÂskaÂ-li cÏinem uvedenyÂm v odstavci 1 prospeÏch
velkeÂho rozsahu.ª.

28. § 257 odst. 2 znõÂ:

¹(2) OdneÏtõÂm svobody na sÏest meÏsõÂcuÊ azÏ trÏi leÂta
bude pachatel potrestaÂn,

a) spaÂchaÂ-li cÏin uvedenyÂ v odstavci 1 na veÏci sveÏdka,
znalce nebo tlumocÏnõÂka pro vyÂkon jejich povin-
nosti,

b) spaÂchaÂ-li takovyÂ cÏin na veÏci jineÂho pro jeho rasu,
naÂrodnost, politickeÂ prÏesveÏdcÏenõÂ, vyznaÂnõÂ nebo
proto, zÏe je bez vyznaÂnõÂ,

c) zpuÊ sobõÂ-li takovyÂm cÏinem znacÏnou sÏkodu, nebo

d) spaÂchaÂ-li takovyÂ cÏin na veÏci, kteraÂ pozÏõÂvaÂ ochrany
podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .ª.

CÏ l. II

ZaÂkon cÏ. 141/1961 Sb., o trestnõÂm rÏõÂzenõÂ soudnõÂm
(trestnõÂ rÏaÂd), ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 57/1965 Sb., zaÂkona
cÏ. 58/1969 Sb., zaÂkona cÏ. 149/1969 Sb., zaÂkona cÏ. 48/
/1973 Sb., zaÂkona cÏ. 29/1978 Sb., zaÂkona cÏ. 43/1980 Sb.,
zaÂkona cÏ. 159/1989 Sb., zaÂkona cÏ. 178/1990 Sb., zaÂkona
cÏ. 303/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 558/1991 Sb., zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 25/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 115/1993 Sb.,
zaÂkona cÏ. 292/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 154/1994 Sb., naÂlezu
UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky cÏ. 214/1994 Sb.
a naÂlezu UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky cÏ. 8/1995
Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. § 2 odst. 3 znõÂ:

¹(3) StaÂtnõÂ zaÂstupce je povinen stõÂhat vsÏechny
trestneÂ cÏiny, o nichzÏ se dozvõÂ, pokud zaÂkon nebo vy-
hlaÂsÏenaÂ mezinaÂrodnõÂ smlouva, kterou je CÏ eskaÂ repu-
blika vaÂzaÂna, nestanovõÂ jinak.ª.

2. § 8 odst. 2 znõÂ:

¹(2) JestlizÏe je toho v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ trÏeba k rÏaÂd-
neÂmu objasneÏnõÂ okolnostõÂ nasveÏdcÏujõÂcõÂch tomu, zÏe byl
spaÂchaÂn trestnyÂ cÏin, nebo v rÏõÂzenõÂ prÏed soudem teÂzÏ
k posouzenõÂ pomeÏruÊ obvineÏneÂho anebo pro vyÂkon
rozhodnutõÂ, muÊ zÏe staÂtnõÂ zaÂstupce a po podaÂnõÂ obzÏa-
loby prÏedseda senaÂtu pozÏadovat uÂdaje, ktereÂ jsou prÏed-
meÏtem bankovnõÂho tajemstvõÂ, uÂdaje z evidence cen-
nyÂch papõÂruÊ a v rÏõÂzenõÂ o trestneÂm cÏinu zkraÂcenõÂ daneÏ
teÂzÏ uÂdaje zõÂskaneÂ v danÏ oveÂm rÏõÂzenõÂ. Tyto uÂdaje nelze
vyuzÏõÂt pro jinyÂ uÂcÏel nezÏ pro trestnõÂ rÏõÂzenõÂ, v jehozÏ
raÂmci byly vyzÏaÂdaÂny.ª.

3. V § 8 odst. 3 se na konci prÏipojuje tato veÏta: ¹Za
staÂtem uznanou povinnost mlcÏenlivosti se podle to-
hoto zaÂkona nepovazÏuje takovaÂ povinnost, jejõÂzÏ roz-
sah nenõÂ vymezen zaÂkonem, ale vyplyÂvaÂ z praÂvnõÂho
uÂkonu ucÏineÏneÂho na zaÂkladeÏ zaÂkona.ª.

4. V § 12 odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹PostavenõÂ policejnõÂch orgaÂnuÊ majõÂ i celnõÂ uÂrÏady v rÏõÂ-
zenõÂ o trestnyÂch cÏinech

a) porusÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ o obeÏhu zbozÏõÂ ve styku
s cizinou podle § 124 trestnõÂho zaÂkona,

b) porusÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ o naklaÂdaÂnõÂ s kontrolovanyÂm
zbozÏõÂm a technologiemi podle § 124a azÏ 124c
trestnõÂho zaÂkona,

c) padeÏlaÂnõÂ a pozmeÏnÏ ovaÂnõÂ naÂlepek k oznacÏenõÂ zbozÏõÂ
nebo prÏedmeÏtuÊ dokazujõÂcõÂch splneÏnõÂ poplatkoveÂ
povinnosti podle § 145a trestnõÂho zaÂkona,

d) ohrozÏenõÂ devizoveÂho hospodaÂrÏstvõÂ podle § 146
trestnõÂho zaÂkona, pokud byl cÏin spaÂchaÂn v souvis-
losti s dovozem nebo vyÂvozem devizovyÂch hod-
not, cÏeskeÂ meÏny nebo hodnot zneÏjõÂcõÂch na cÏeskou
meÏnu,
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e) zkraÂcenõÂ daneÏ, poplatku a podobneÂ daÂvky podle
§ 148 trestnõÂho zaÂkona, pokud byl cÏin spaÂchaÂn
zkraÂcenõÂm cla, daneÏ z prÏidaneÂ hodnoty, spotrÏebnõÂ
daneÏ nebo silnicÏnõÂ daneÏ,

f) porusÏenõÂ prÏedpisuÊ o naÂlepkaÂch k oznacÏenõÂ zbozÏõÂ
podle § 148a trestnõÂho zaÂkona,

g) nedovoleneÂ vyÂroby a drzÏenõÂ omamnyÂch a psycho-
tropnõÂch laÂtek a jeduÊ podle § 187 trestnõÂho zaÂkona,
pokud byl cÏin spaÂchaÂn v souvislosti s dovozem,
vyÂvozem nebo pruÊ vozem omamnyÂch a psycho-
tropnõÂch laÂtek a jeduÊ ,

s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ , kdy jde o trestneÂ cÏiny prÏõÂslusÏnõÂkuÊ
ozbrojenyÂch sil nebo ozbrojenyÂch sboruÊ .ª.

5. § 55 odst. 2 znõÂ:

¹(2) NasveÏdcÏujõÂ-li zjisÏteÏneÂ okolnosti tomu, zÏe
sveÏdku nebo osobeÏ jemu blõÂzkeÂ v souvislosti s podaÂ-
nõÂm sveÏdectvõÂ zrÏejmeÏ hrozõÂ uÂjma na zdravõÂ nebo jineÂ
vaÂzÏneÂ nebezpecÏõÂ porusÏenõÂ jejich zaÂkladnõÂch praÂv, a ne-
lze-li ochranu sveÏdka spolehliveÏ zajistit jinyÂm zpuÊ so-
bem, orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ ucÏinõÂ opatrÏenõÂ
k utajenõÂ podoby sveÏdka; jmeÂno a prÏõÂjmenõÂ a jeho dalsÏõÂ
osobnõÂ uÂdaje se do protokolu nezapisujõÂ, ale vedou se
oddeÏleneÏ od trestnõÂho spisu a mohou se s nimi sezna-
movat jen orgaÂny cÏinneÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ. SveÏdek se
poucÏõÂ o praÂvu pozÏaÂdat o utajenõÂ sveÂ podoby a pode-
psat protokol smysÏlenyÂm jmeÂnem a prÏõÂjmenõÂm, pod
kteryÂm je pak veden. Pominou-li duÊ vody pro utajenõÂ
podoby sveÏdka a oddeÏleneÂ vedenõÂ osobnõÂch uÂdajuÊ
sveÏdka, prÏipojõÂ se tyto uÂdaje k trestnõÂmu spisu a podo-
ba sveÏdka uzÏ nebude utajovaÂna.ª.

6. V § 65 odst. 1 se v prvnõÂ veÏteÏ za slova
¹o hlasovaÂnõÂª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹a osobnõÂch uÂdajuÊ
sveÏdka podle § 55 odst. 2ª.

7. V § 67 põÂsm. b) se za slova ¹puÊ sobit naª vklaÂdajõÂ
tato slova: ¹dosud soudem nevyslechnuteÂª a v põÂsme-
nu c) se za slovo ¹cÏinnostiª vklaÂdajõÂ cÏaÂrka a tato slova:
¹pro nõÂzÏ je stõÂhaÂnª.

8. V § 71 odst. 3 v poslednõÂ veÏteÏ a v odstavcõÂch 5 a 7
se slovo ¹nejvysÏsÏõÂª nahrazuje slovem ¹vrchnõÂª.

9. V § 72 odst. 2 ve druheÂ veÏteÏ se tecÏka na konci
veÏty nahrazuje strÏednõÂkem a prÏipojujõÂ se tato slova:
¹o tom zasÏle vyrozumeÏnõÂ obvineÏneÂmu.ª.

10. V § 74 odst. 2 veÏta prvnõÂ znõÂ: ¹OdkladnyÂ
uÂcÏinek maÂ pouze stõÂzÏnost staÂtnõÂho zaÂstupce proti roz-
hodnutõÂ o propusÏteÏnõÂ obvineÏneÂho z vazby nebo proti
rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ byl zamõÂtnut naÂvrh na prodlouzÏenõÂ
vazby, a stõÂzÏnost stran proti rozhodnutõÂ o prÏipadnutõÂ
peneÏzÏiteÂ zaÂruky staÂtu.ª.

11. Za § 79 se vklaÂdaÂ novyÂ § 79a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 79a

Zaj isÏ teÏ nõÂ peneÏ zÏ nõÂch prostrÏ edkuÊ
na uÂ cÏ tu u banky

(1) NasveÏdcÏujõÂ-li zjisÏteÏneÂ skutecÏnosti tomu, zÏe
peneÏzÏnõÂ prostrÏedky na uÂcÏtu u banky jsou urcÏeny ke
spaÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏinu, nebo k jeho spaÂchaÂnõÂ byly
uzÏity, nebo jsou vyÂnosem z trestneÂ cÏinnosti, muÊ zÏe
prÏedseda senaÂtu a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ staÂtnõÂ zaÂstupce,
vysÏetrÏovatel nebo policejnõÂ orgaÂn rozhodnout o zajisÏ-
teÏnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ na uÂcÏtu. VysÏetrÏovatel a po-
licejnõÂ orgaÂn k takoveÂmu rozhodnutõÂ potrÏebujõÂ prÏed-
chozõÂ souhlas staÂtnõÂho zaÂstupce.

(2) RozhodnutõÂ podle odstavce 1 musõÂ byÂt doru-
cÏeno bance, kteraÂ vede uÂcÏet, a poteÂ, co banka zajisÏteÏnõÂ
provedla, i majiteli uÂcÏtu. V rozhodnutõÂ se uvede ban-
kovnõÂ spojenõÂ, kteryÂm se rozumõÂ cÏõÂslo uÂcÏtu a koÂd
banky, a daÂle peneÏzÏnõÂ cÏaÂstka v prÏõÂslusÏneÂ meÏneÏ, na kte-
rou se zajisÏteÏnõÂ vztahuje. NestanovõÂ-li orgaÂn cÏinnyÂ
v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ uvedenyÂ v odstavci 1 jinak, zakaÂzÏe
se okamzÏikem dorucÏenõÂ rozhodnutõÂ jakaÂkoliv dispo-
zice s peneÏzÏnõÂmi prostrÏedky, ktereÂ se na uÂcÏtu nachaÂ-
zejõÂ, azÏ do vyÂsÏe zajisÏteÏnõÂ, s vyÂjimkou vyÂkonu rozhod-
nutõÂ. Na uÂhradu pohledaÂvek, ktereÂ jsou prÏedmeÏtem
vyÂkonu rozhodnutõÂ, se prÏednostneÏ pouzÏijõÂ peneÏzÏnõÂ
prostrÏedky nedotcÏeneÂ rozhodnutõÂm o zajisÏteÏnõÂ, a nepo-
stacÏujõÂ-li k uÂhradeÏ takoveÂ pohledaÂvky, i peneÏzÏnõÂ pro-
strÏedky zajisÏteÏneÂ.

(3) JestlizÏe zajisÏteÏnõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ na uÂcÏtu
pro uÂcÏely trestnõÂho rÏõÂzenõÂ jizÏ nenõÂ trÏeba, nebo zajisÏteÏnõÂ
nenõÂ trÏeba ve stanoveneÂ vyÂsÏi, orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm
rÏõÂzenõÂ uvedenyÂ v odstavci 1 zajisÏteÏnõÂ zrusÏõÂ nebo je
omezõÂ. VysÏetrÏovatel a policejnõÂ orgaÂn k takoveÂmu roz-
hodnutõÂ potrÏebujõÂ prÏedchozõÂ souhlas staÂtnõÂho zaÂstupce.
RozhodnutõÂ o zrusÏenõÂ nebo omezenõÂ zajisÏteÏnõÂ je trÏeba
dorucÏit bance a majiteli uÂcÏtu.

(4) Majitel uÂcÏtu, jehozÏ peneÏzÏnõÂ prostrÏedky na uÂcÏtu
byly zajisÏteÏny, maÂ praÂvo kdykoliv zÏaÂdat o zrusÏenõÂ nebo
omezenõÂ zajisÏteÏnõÂ. NevyhovõÂ-li v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ
staÂtnõÂ zaÂstupce takoveÂ zÏaÂdosti, prÏedlozÏõÂ ji neprodleneÏ
soudu. O takoveÂ zÏaÂdosti musõÂ byÂt neodkladneÏ rozhod-
nuto. Byla-li zÏaÂdost zamõÂtnuta, muÊ zÏe ji majitel uÂcÏtu,
neuvede-li v nõÂ noveÂ duÊ vody, opakovat azÏ po uplynutõÂ
14 dnuÊ od praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ.

(5) Proti rozhodnutõÂ podle odstavcuÊ 1, 3 a 4 je
prÏõÂpustnaÂ stõÂzÏnost.ª.

12. OddõÂl paÂtyÂ hlavy cÏtvrteÂ cÏaÂsti prvnõÂ vcÏetneÏ nad-
pisu znõÂ:

¹OddõÂl paÂ tyÂ

ZadrzÏenõÂ a otevrÏenõÂ zaÂsilek a jejich zaÂmeÏna

§ 86

ZadrzÏ enõÂ zaÂ s i lky

(1) Je-li k objasneÏnõÂ skutecÏnostõÂ zaÂvazÏnyÂch pro
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trestnõÂ rÏõÂzenõÂ nutno zjistit obsah nedorucÏenyÂch tele-
gramuÊ , dopisuÊ nebo jinyÂch zaÂsilek, ktereÂ pochaÂzejõÂ
od obvineÏneÂho nebo jsou jemu urcÏeny, narÏõÂdõÂ prÏed-
seda senaÂtu a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ staÂtnõÂ zaÂstupce, aby
je posÏta nebo osoba provaÂdeÏjõÂcõÂ jejich dopravu vydaly
jemu a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ bud' staÂtnõÂmu zaÂstupci,
nebo vysÏetrÏovateli, anebo policejnõÂmu orgaÂnu.

(2) Bez narÏõÂzenõÂ uvedeneÂho v odstavci 1 muÊ zÏe byÂt
doprava zaÂsilky pozdrzÏena na prÏõÂkaz vysÏetrÏovatele
nebo policejnõÂho orgaÂnu, pokud veÏc nesnese odkladu
a narÏõÂzenõÂ nelze prÏedem dosaÂhnout. NeobdrzÏõÂ-li posÏta
nebo osoba provaÂdeÏjõÂcõÂ dopravu zaÂsilek v takoveÂm prÏõÂ-
padeÏ do trÏõÂ dnuÊ narÏõÂzenõÂ podle odstavce 1, nesmõÂ do-
pravu zaÂsilek daÂle zdrzÏovat.

§ 87

OtevrÏ enõÂ zaÂ s i lky

(1) ZaÂsilku vydanou podle § 86 odst. 1 muÊ zÏe ote-
vrÏõÂt jen prÏedseda senaÂtu a v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ se sou-
hlasem soudce staÂtnõÂ zaÂstupce, vysÏetrÏovatel nebo poli-
cejnõÂ orgaÂn.

(2) OtevrÏenaÂ zaÂsilka se odevzdaÂ adresaÂtovi, a nenõÂ-
-li jeho pobyt znaÂm a nenõÂ-li zaÂsilka urcÏena do vlast-
nõÂch rukou, neÏktereÂmu z jeho rodinnyÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ;
jinak se zaÂsilka vraÂtõÂ odesõÂlateli. Je-li vsÏak obava, zÏe
odevzdaÂnõÂm zaÂsilky by mohlo dojõÂt ke zmarÏenõÂ nebo
podstatneÂmu ztõÂzÏenõÂ uÂcÏelu trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ, prÏipojõÂ se
zaÂsilka ke spisu; je-li to vhodneÂ, oznaÂmõÂ se adresaÂtovi
obsah dopisu nebo telegramu. NenõÂ-li jeho pobyt znaÂm
a nenõÂ-li zaÂsilka urcÏena do vlastnõÂch rukou, ucÏinõÂ se
oznaÂmenõÂ neÏktereÂmu z jeho rodinnyÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ .

(3) ZaÂsilka, kterou nebylo uznaÂno za nutneÂ ote-
vrÏõÂt, odevzdaÂ se ihned adresaÂtovi nebo se vraÂtõÂ posÏteÏ
nebo osobeÏ, kteraÂ ji vydala.

§ 87a

ZaÂ meÏ na zaÂ s i lky

(1) V zaÂjmu zjisÏteÏnõÂ osob podõÂlejõÂcõÂch se na naklaÂ-
daÂnõÂ se zaÂsilkou obsahujõÂcõÂ omamneÂ laÂtky, psycho-
tropnõÂ laÂtky, jedy, radioaktivnõÂ materiaÂl, padeÏlaneÂ pe-
nõÂze a padeÏlaneÂ cenneÂ papõÂry, strÏelneÂ nebo hromadneÏ
uÂcÏinneÂ zbraneÏ, strÏelivo a vyÂbusÏniny nebo jinou veÏc,
k jejõÂmuzÏ drzÏenõÂ je trÏeba zvlaÂsÏtnõÂho povolenõÂ, veÏci
urcÏeneÂ ke spaÂchaÂnõÂ trestneÂho cÏinu, anebo veÏci z trest-
neÂho cÏinu pochaÂzejõÂcõÂ, muÊ zÏe prÏedseda senaÂtu a v prÏõÂ-
pravneÂm rÏõÂzenõÂ se souhlasem soudce staÂtnõÂ zaÂstupce
narÏõÂdit, aby byl obsah takoveÂ zaÂsilky, vydaneÂ podle
§ 86 odst. 1, zameÏneÏn za jinyÂ a takto upravenaÂ zaÂsilka
byla prÏedaÂna k dalsÏõÂ prÏepraveÏ.

(2) ZaÂmeÏnu provede policejnõÂ orgaÂn, kteryÂ o tom
sepõÂsÏe zaÂznam a zabezpecÏõÂ uÂschovu zameÏneÏnyÂch veÏcõÂ
a materiaÂluÊ . Se zameÏneÏnyÂmi veÏcmi se naklaÂdaÂ jako
s veÏcmi odnÏ atyÂmi.ª.

13. V § 88 odst. 1 se v poslednõÂ veÏteÏ slovo ¹Pou-
zÏitõÂª nahrazuje slovem ¹ProvaÂdeÏnõÂª a prÏipojuje se tato
veÏta: ¹ZjistõÂ-li policejnõÂ orgaÂn prÏi odposlechu a zaÂ-
znamu telekomunikacÏnõÂho provozu, zÏe obvineÏnyÂ ko-
munikuje se svyÂm obhaÂjcem, je povinen odposlech
ihned prÏerusÏit, zaÂznam o jeho obsahu znicÏit a informa-
ce, ktereÂ se v teÂto souvislosti dozveÏdeÏl, nijak nepou-
zÏõÂt.ª.

14. V § 88 odst. 2 se za prÏedposlednõÂ veÏtu vklaÂdaÂ
tato veÏta: ¹Opis prÏõÂkazu soudce bez odkladu zasÏle
staÂtnõÂmu zaÂstupci.ª.

15. V § 146 odst. 2 põÂsm. c) se spojka ¹aª za
slovem ¹souduª nahrazuje cÏaÂrkou a za slova ¹vrch-
nõÂmu souduª se vklaÂdajõÂ tato slova: ¹a prÏedseda senaÂtu
vrchnõÂho soudu NejvysÏsÏõÂmu souduª.

16. V § 151 odst. 3 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹Na naÂvrh obhaÂjce muÊ zÏe orgaÂn cÏinnyÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ
prÏijmout opatrÏenõÂ, aby obhaÂjci byla poskytnuta jesÏteÏ
prÏed skoncÏenõÂm trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ prÏimeÏrÏenaÂ zaÂloha na
odmeÏnu a naÂhradu hotovyÂch vyÂdajuÊ , jestlizÏe je to
oduÊ vodneÏno dobou trvaÂnõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ nebo ji-
nyÂmi zaÂvazÏnyÂmi duÊ vody.ª.

17. § 158 se doplnÏ uje odstavcem 6, kteryÂ znõÂ:

¹(6) ProvaÂdõÂ-li opatrÏenõÂ nebo uÂkony podle prÏed-
chozõÂch odstavcuÊ jinyÂ policejnõÂ orgaÂn nezÏ orgaÂn Policie
CÏ eskeÂ republiky, vyrozumõÂ o prÏedmeÏtu sÏetrÏenõÂ nepro-
dleneÏ orgaÂn Policie CÏ eskeÂ republiky, kteryÂ by jinak byl
prÏõÂslusÏnyÂ k rÏõÂzenõÂ. Vznikne-li mezi orgaÂnem Policie
CÏ eskeÂ republiky a jinyÂm policejnõÂm orgaÂnem spor
o prÏõÂslusÏnost, prÏedlozÏõÂ veÏc k posouzenõÂ vysÏetrÏovateli.
Stanovisko vysÏetrÏovatele je pro tyto orgaÂny zaÂvazneÂ.ª.

18. Za § 159 se vklaÂdaÂ novyÂ § 159a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 159a

DocÏ asneÂ odlozÏ enõÂ trestnõÂho st õÂhaÂ nõÂ

(1) JestlizÏe to je trÏeba k objasneÏnõÂ trestneÂ cÏinnosti
spaÂchaneÂ ve prospeÏch zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ, zvlaÂsÏt' zaÂ-
vazÏneÂho uÂmyslneÂho trestneÂho cÏinu nebo jineÂho uÂmysl-
neÂho trestneÂho cÏinu, k jehozÏ stõÂhaÂnõÂ zavazuje vyhlaÂsÏenaÂ
mezinaÂrodnõÂ smlouva, anebo zjisÏteÏnõÂ jejich pachateluÊ ,
muÊ zÏe vysÏetrÏovatel se souhlasem staÂtnõÂho zaÂstupce do-
cÏasneÏ odlozÏit zahaÂjenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ na nezbytnou
dobu, nejdeÂle vsÏak o dva meÏsõÂce.

(2) TrvajõÂ-li duÊ vody, pro ktereÂ bylo trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ
docÏasneÏ odlozÏeno, muÊ zÏe staÂtnõÂ zaÂstupce na naÂvrh vy-
sÏetrÏovatele vyslovit souhlas s prodlouzÏenõÂm lhuÊ ty uve-
deneÂ v odstavci 1 nejvyÂsÏe o dalsÏõÂ dva meÏsõÂce, a to
i opakovaneÏ.

(3) O docÏasneÂm odlozÏenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ vysÏe-
trÏovatel vyhotovõÂ zaÂznam, jehozÏ opis do 48 hodin zasÏle
staÂtnõÂmu zaÂstupci.

(4) Pominou-li duÊ vody pro docÏasneÂ odlozÏenõÂ
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ, vysÏetrÏovatel trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ nepro-
dleneÏ zahaÂjõÂ.ª.
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19. V § 160 odst. 1 veÏteÏ prvnõÂ se za slova ¹§ 159
odst. 2 a 3ª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹nebo § 159a odst. 1ª.

20. V § 160 odst. 2 veÏteÏ prvnõÂ se za slovo ¹ob-
vineÏnõÂª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹anebo zahaÂjenõÂ trestnõÂho
stõÂhaÂnõÂ bylo docÏasneÏ odlozÏenoª.

21. V § 165 odst. 1 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹UÂ cÏastnõÂ-li se obhaÂjce vyÂslechu sveÏdka, jehozÏ totozÏ-
nost maÂ byÂt z duÊ voduÊ uvedenyÂch v § 55 odst. 2 uta-
jena, je vysÏetrÏovatel povinen prÏijmout opatrÏenõÂ, kteraÂ
znemozÏnÏ ujõÂ obhaÂjci zjistit skutecÏnou totozÏnost
sveÏdka.ª.

22. § 179 znõÂ:

¹§ 179

K podaÂnõÂ obzÏaloby a k jejõÂmu zastupovaÂnõÂ prÏed
soudem je prÏõÂslusÏnyÂ staÂtnõÂ zaÂstupce vysÏsÏõÂho staÂtnõÂho
zastupitelstvõÂ, nezÏ ktereÂ u soudu puÊ sobõÂ, pokud vyko-
naÂval dozor nad zachovaÂvaÂnõÂm zaÂkonnosti v prÏõÂprav-
neÂm rÏõÂzenõÂ a veÏc neprÏedal nizÏsÏõÂmu staÂtnõÂmu zastupitel-
stvõÂ.ª.

23. V § 188 odst. 1 põÂsm. f) se tecÏka na konci veÏty
vypousÏtõÂ a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹nebo rozhodne
o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ podle § 309 odst. 1.ª.

24. V § 188 odst. 3 se slova ¹põÂsm. a) azÏ e)ª na-
hrazujõÂ slovy ¹põÂsm. a) azÏ f)ª a na konci se prÏipojuje
tato veÏta: ¹Proti rozhodnutõÂ o podmõÂneÏneÂm zastavenõÂ
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ muÊ zÏe podat stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ
uÂcÏinek, teÂzÏ posÏkozenyÂ ; rozhodne-li soud o schvaÂlenõÂ
narovnaÂnõÂ podle § 309 odst. 1, muÊ zÏe stõÂzÏnost, jezÏ maÂ
odkladnyÂ uÂcÏinek, podat jen staÂtnõÂ zaÂstupce.ª.

25. § 209 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹ProvaÂ deÏ nõÂ dalsÏ õÂch duÊ kazuÊ

§ 209

(1) PrÏedseda senaÂtu dbaÂ o to, aby sveÏdek jesÏteÏ
nevyslechnutyÂ nebyl prÏõÂtomen prÏi vyÂslechu obzÏalova-
neÂho a jinyÂch sveÏdkuÊ . Je-li obava, zÏe sveÏdek v prÏõÂtom-
nosti obzÏalovaneÂho nevypovõÂ pravdu, prÏõÂpadneÏ jde-li
o sveÏdka, jemuzÏ nebo osobeÏ jemu blõÂzkeÂ z podaneÂho
sveÏdectvõÂ hrozõÂ uÂjma na zdravõÂ, smrt nebo jineÂ vaÂzÏneÂ
nebezpecÏõÂ, prÏedseda senaÂtu ucÏinõÂ opatrÏenõÂ vhodneÂ
k zajisÏteÏnõÂ bezpecÏnosti nebo utajenõÂ totozÏnosti
sveÏdka, prÏõÂpadneÏ vykaÂzÏe obzÏalovaneÂho po dobu vyÂ-
slechu takoveÂho sveÏdka z jednacõÂ sõÂneÏ. Po naÂvratu do
jednacõÂ sõÂneÏ vsÏak musõÂ byÂt obzÏalovanyÂ seznaÂmen s ob-
sahem vyÂpoveÏdi sveÏdka, muÊ zÏe se k nõÂ vyjaÂdrÏit, a anizÏ
by se se sveÏdkem setkal, muÊ zÏe mu prostrÏednictvõÂm
prÏedsedy senaÂtu klaÂst otaÂzky. Jde-li o sveÏdka, jehozÏ
totozÏnost maÂ zuÊ stat utajena (§ 55 odst. 2), ucÏinõÂ prÏed-
seda senaÂtu opatrÏenõÂ, kteraÂ znemozÏnÏ ujõÂ zjistit skutecÏ-
nou totozÏnost sveÏdka.

(2) Byl-li v hlavnõÂm lõÂcÏenõÂ vyslechnut sveÏdek, je-
hozÏ totozÏnost byla utajena (§ 55 odst. 2), ucÏinõÂ soud
i bez naÂvrhu vsÏechny potrÏebneÂ uÂkony k oveÏrÏenõÂ jeho
veÏrohodnosti.ª.

26. Za § 223 se vklaÂdaÂ novyÂ § 223a, kteryÂ vcÏetneÏ
nadpisu znõÂ:

¹§ 223a

PodmõÂneÏ neÂ zastavenõÂ trestnõÂho st õÂhaÂ nõÂ

a schvaÂ lenõÂ narovnaÂ nõÂ

(1) Soud za hlavnõÂho lõÂcÏenõÂ trestnõÂ stõÂhaÂnõÂ podmõÂ-
neÏneÏ zastavõÂ nebo rozhodne o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ,
shledaÂ-li okolnosti uvedeneÂ v § 307 odst. 1 nebo § 309
odst. 1.

(2) Proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 muÊ zÏe staÂtnõÂ
zaÂstupce podat stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek. Proti
rozhodnutõÂ o podmõÂneÏneÂm zastavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ
mohou takovou stõÂzÏnost podat teÂzÏ obvineÏnyÂ a posÏko-
zenyÂ.ª.

27. V § 225 odst. 1 se za slova ¹podle § 223ª
vklaÂdajõÂ cÏaÂrka a tato slova: ¹k podmõÂneÏneÂmu zastavenõÂ
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ nebo schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ podle
§ 223aª.

28. § 231 znõÂ:

¹§ 231

(1) Vyjde-li najevo mimo hlavnõÂ lõÂcÏenõÂ neÏkteraÂ
z okolnostõÂ uvedenyÂch v § 223 odst. 1 a 2, § 223a
odst. 1 nebo § 224 odst. 1 a 2, soud rozhodne o za-
stavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ nebo o jeho prÏerusÏenõÂ, o pod-
mõÂneÏneÂm zastavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ, anebo o schvaÂlenõÂ
narovnaÂnõÂ.

(2) RozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ muÊ zÏe soud
mimo hlavnõÂ lõÂcÏenõÂ ucÏinit jen ve verÏejneÂm zasedaÂnõÂ.

(3) Proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 muÊ zÏe staÂtnõÂ
zaÂstupce podat stõÂzÏnost, jezÏ maÂ, nejde-li o prÏerusÏenõÂ
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ, odkladnyÂ uÂcÏinek. Proti rozhodnutõÂ
o podmõÂneÏneÂm zastavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ mohou ta-
kovou stõÂzÏnost podat teÂzÏ obvineÏnyÂ a posÏkozenyÂ.ª.

29. § 266 odst. 1 znõÂ:

¹(1) Proti pravomocneÂmu rozhodnutõÂ soudu, staÂt-
nõÂho zaÂstupce nebo vysÏetrÏovatele, jõÂmzÏ byl porusÏen
zaÂkon nebo ktereÂ bylo ucÏineÏno na podkladeÏ vadneÂho
postupu rÏõÂzenõÂ, muÊ zÏe ministr spravedlnosti podat
u NejvysÏsÏõÂho soudu stõÂzÏnost pro porusÏenõÂ zaÂkona.ª.

30. § 266a se vypousÏtõÂ.

31. V § 274 se slova ¹nejvysÏsÏõÂho staÂtnõÂho zaÂ-
stupceª nahrazujõÂ slovy ¹staÂtnõÂho zaÂstupce cÏinneÂho
u NejvysÏsÏõÂho staÂtnõÂho zastupitelstvõÂª.

32. V hlaveÏ devatenaÂcteÂ se za oddõÂl trÏetõÂ vklaÂdaÂ
novyÂ oddõÂl cÏtvrtyÂ, kteryÂ vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:
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¹OddõÂl cÏ tvrtyÂ

NarovnaÂnõÂ

§ 309

(1) JestlizÏe obvineÏnyÂ prÏed soudem prohlaÂsõÂ, zÏe
spaÂchal skutek, pro kteryÂ je stõÂhaÂn, uhradõÂ posÏkoze-
neÂmu sÏkodu zpuÊ sobenou trestnyÂm cÏinem nebo ucÏinõÂ
potrÏebneÂ uÂkony k jejõÂ uÂhradeÏ, prÏõÂpadneÏ jinak odcÏinõÂ
uÂ jmu vzniklou trestnyÂm cÏinem, a slozÏõÂ na uÂcÏet soudu
peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku urcÏenou konkreÂtnõÂmu adresaÂtovi
k obecneÏ prospeÏsÏnyÂm uÂcÏeluÊ m, a takoveÂ plneÏnõÂ nenõÂ
zrÏejmeÏ neprÏimeÏrÏeneÂ zaÂvazÏnosti trestneÂho cÏinu, muÊ zÏe
soud se souhlasem obvineÏneÂho a posÏkozeneÂho rozhod-
nout o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ, nejsou-li o prohlaÂsÏenõÂ ob-
vineÏneÂho duÊ vodneÂ pochybnosti a povazÏuje-li takovyÂ
zpuÊ sob vyrÏõÂzenõÂ veÏci za dostacÏujõÂcõÂ.

(2) PrÏi rozhodovaÂnõÂ soud prÏihleÂdne k povaze
a zaÂvazÏnosti spaÂchaneÂho cÏinu, k mõÂrÏe, jakou byl trest-
nyÂm cÏinem dotcÏen verÏejnyÂ zaÂjem, k osobeÏ obvineÏneÂho
a jeho osobnõÂm a majetkovyÂm pomeÏruÊ m.

(3) Rozhodnout o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ muÊ zÏe soud
tehdy, jestlizÏe obvineÏnyÂ je stõÂhaÂn pro trestnyÂ cÏin, na
kteryÂ zaÂkon stanovõÂ trest odneÏtõÂ svobody, jehozÏ hornõÂ
hranice neprÏevysÏuje peÏt let.

(4) Proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 muÊ zÏe staÂtnõÂ
zaÂstupce podat stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

§ 310

PrÏed rozhodnutõÂm o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ soud
vzÏdy vyslechne obvineÏneÂho a posÏkozeneÂho.

§ 311

(1) RozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ a zastavenõÂ
trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ musõÂ obsahovat popis skutku, jehozÏ se
narovnaÂnõÂ tyÂkaÂ, jeho praÂvnõÂ posouzenõÂ, obsah narov-
naÂnõÂ zahrnujõÂcõÂ vyÂsÏi uhrazeneÂ sÏkody nebo sÏkody, k jejõÂzÏ
uÂhradeÏ byly provedeny potrÏebneÂ uÂkony, prÏõÂpadneÏ zpuÊ -
sob jineÂho odcÏineÏnõÂ uÂjmy vznikleÂ trestnyÂm cÏinem, pe-
neÏzÏnõÂ cÏaÂstku urcÏenou k obecneÏ prospeÏsÏnyÂm uÂcÏeluÊ m
s uvedenõÂm jejõÂho prÏõÂjemce a vyÂrok o zastavenõÂ trest-
nõÂho stõÂhaÂnõÂ. PrÏi urcÏenõÂ prÏõÂjemce peneÏzÏnõÂ cÏaÂstky
k obecneÏ prospeÏsÏnyÂm uÂcÏeluÊ m je soud vaÂzaÂn naÂvrhem
obvineÏneÂho.

(2) SoucÏaÂstõÂ rozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ je
teÂzÏ vyÂrok o zastavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ pro skutek, ve
ktereÂm je spatrÏovaÂn trestnyÂ cÏin, jehozÏ se narovnaÂnõÂ
tyÂkaÂ.

§ 312

Za peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku urcÏenou k obecneÏ prospeÏsÏnyÂm
uÂcÏeluÊ m se povazÏujõÂ cÏaÂstky pro obce a jineÂ praÂvnickeÂ
osoby se sõÂdlem na uÂzemõÂ CÏ eskeÂ republiky na financo-
vaÂnõÂ veÏdy a vzdeÏlaÂnõÂ, kultury, sÏkolstvõÂ, na pozÏaÂrnõÂ
ochranu, na podporu a ochranu mlaÂdezÏe, na ochranu
zvõÂrÏat, na uÂcÏely sociaÂlnõÂ, zdravotnickeÂ a ekologickeÂ,

humanitaÂrnõÂ, charitativnõÂ, naÂbozÏenskeÂ pro registro-
vaneÂ cõÂrkve a naÂbozÏenskeÂ spolecÏnosti, teÏlovyÂchovneÂ
a sportovnõÂ.

§ 313

RozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ se eviduje jako
skutecÏnost vyÂznamnaÂ pro trestnõÂ rÏõÂzenõÂ podle zvlaÂsÏt-
nõÂho zaÂkona.

§ 314

ZvlaÂ sÏ tnõÂ ustanovenõÂ o rozhodnutõÂ soudu
o schvaÂ lenõÂ narovnaÂ nõÂ v prÏ õÂpravneÂ m rÏ õÂzenõÂ

(1) NenõÂ-li daÂle stanoveno jinak, uzÏijõÂ se na rÏõÂzenõÂ
o naÂvrhu na rozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ v prÏõÂ-
pravneÂm rÏõÂzenõÂ ustanovenõÂ § 309 azÏ 313.

(2) V prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe staÂtnõÂ zaÂstupce
podat soudu naÂvrh na rozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narov-
naÂnõÂ, maÂ-li za to, zÏe lze postupovat podle § 309 odst. 1.
K naÂvrhu prÏipojõÂ dosud shromaÂzÏdeÏneÂ duÊ kazy a vyjaÂd-
rÏenõÂ obvineÏneÂho a posÏkozeneÂho, zÏe souhlasõÂ s takovyÂm
postupem. ObvineÏnyÂ muÊ zÏe slozÏit peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku urcÏe-
nou k obecneÏ prospeÏsÏnyÂm uÂcÏeluÊ m azÏ po podaÂnõÂ tako-
veÂho naÂvrhu soudu.

(3) RozhodnutõÂ o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ v prÏõÂprav-
neÂm rÏõÂzenõÂ cÏinõÂ soudce ve verÏejneÂm zasedaÂnõÂ.

(4) Proti rozhodnutõÂ, jõÂmzÏ v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ
soud naÂvrh staÂtnõÂho zaÂstupce na schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ
a zastavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ zamõÂtl, muÊ zÏe stõÂzÏnost
podat staÂtnõÂ zaÂstupce, obvineÏnyÂ a posÏkozenyÂ.

(5) StaÂtnõÂ zaÂstupce muÊ zÏe vzõÂt naÂvrh na schvaÂlenõÂ
narovnaÂnõÂ zpeÏt azÏ do doby, nezÏ soudce pocÏal vyhlasÏo-
vat rozhodnutõÂ.

(6) PodaÂnõÂ naÂvrhu podle odstavce 2 nenõÂ prÏekaÂzÏ-
kou v provaÂdeÏnõÂ dalsÏõÂch uÂkonuÊ prÏõÂpravneÂho rÏõÂzenõÂ.
Byl-li takovyÂ naÂvrh vzat zpeÏt nebo byl-li pravomocneÏ
zamõÂtnut, nelze k prohlaÂsÏenõÂ obvineÏneÂho podle § 309
odst. 1 v dalsÏõÂm rÏõÂzenõÂ prÏihlõÂzÏet jako k duÊ kazu.ª.

DosavadnõÂ oddõÂl cÏtvrtyÂ v hlaveÏ devatenaÂcteÂ se oznacÏuje
jako oddõÂl paÂtyÂ.

33. V § 314c odst. 1 põÂsm. a) se slova ¹põÂsm. a) azÏ
d),ª nahrazujõÂ slovy ¹põÂsm. a) azÏ d) a f),ª.

34. V § 314c odst. 2 se na konci prÏipojuje tato veÏta:
¹O schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ samosoudce rozhodne ve ve-
rÏejneÂm zasedaÂnõÂ.ª.

35. V § 314c odst. 4 se slova ¹muÊ zÏe staÂtnõÂ zaÂ-
stupceª nahrazujõÂ slovy ¹mohou staÂtnõÂ zaÂstupce a ob-
vineÏnyÂª a na konci se prÏipojuje tato veÏta: ¹Proti roz-
hodnutõÂ o podmõÂneÏneÂm zastavenõÂ trestnõÂho stõÂhaÂnõÂ
muÊ zÏe podat stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek, teÂzÏ po-
sÏkozenyÂ ; rozhodne-li soud o schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ po-
dle § 309 odst. 1, muÊ zÏe stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ
uÂcÏinek, podat jen staÂtnõÂ zaÂstupce.ª.
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36. § 314e odst. 2 znõÂ:

¹(2) TrestnõÂm prÏõÂkazem lze ulozÏit

a) trest odneÏtõÂ svobody do jednoho roku,
b) trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ,
c) trest zaÂkazu cÏinnosti do peÏti let,
d) peneÏzÏityÂ trest,
e) trest propadnutõÂ veÏci.ª.

37. § 324 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 324

RozhodovaÂ nõÂ o zmeÏ neÏ zpuÊ sobu
vyÂ konu trestu

(1) O zmeÏneÏ zpuÊ sobu vyÂkonu trestu odneÏtõÂ svo-
body rozhoduje ve verÏejneÂm zasedaÂnõÂ na naÂvrh staÂt-
nõÂho zaÂstupce nebo rÏeditele veÏznice, a nejde-li o roz-
hodovaÂnõÂ o prÏerÏazenõÂ mladistveÂho do veÏznice pro
ostatnõÂ odsouzeneÂ, teÂzÏ na zÏaÂdost odsouzeneÂho nebo
i bez takoveÂho podneÏtu okresnõÂ soud, v jehozÏ obvodu
se trest odneÏtõÂ svobody vykonaÂvaÂ.

(2) PrÏed rozhodnutõÂm o zmeÏneÏ zpuÊ sobu vyÂkonu
trestu odneÏtõÂ svobody musõÂ byÂt odsouzenyÂ vyslechnut.

(3) Proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 je prÏõÂpustnaÂ
stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.ª.

38. V nadpisu § 328 se na konci prÏipojujõÂ tato
slova: ¹a odsouzenyÂ ch povolanyÂ ch k vyÂ konu
civilnõÂ s luzÏ byª.

39. V § 328 odst. 1 se vypousÏtõÂ tecÏka na konci veÏty
a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹nebo civilnõÂ sluzÏby.ª.

40. V § 328 odst. 2 veÏteÏ prvnõÂ se za slovo ¹vojen-
skouª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹nebo civilnõÂª.

41. § 335 azÏ 340b vcÏetneÏ nadpisuÊ zneÏjõÂ:

¹OddõÂl trÏ et õÂ

VyÂkon trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ

§ 335

ObecneÂ ustanovenõÂ

Trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ odsouzenyÂ vyko-
naÂvaÂ v obvodu okresnõÂho soudu, ve ktereÂm bydlõÂ. Se
souhlasem odsouzeneÂho muÊ zÏe byÂt trest vykonaÂvaÂn
i mimo tento obvod.

NarÏ õÂzenõÂ vyÂ konu trestu

§ 336

(1) Jakmile se rozhodnutõÂ, podle neÏhozÏ se maÂ vy-
konat trest obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ, stane vykonatel-
nyÂm, prÏedseda senaÂtu jeho opis zasÏle okresnõÂmu soudu,
v jehozÏ obvodu maÂ odsouzenyÂ trest vykonaÂvat.

(2) O druhu a mõÂsteÏ vyÂkonu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch
pracõÂ rozhodne okresnõÂ soud uvedenyÂ v odstavci 1.

PrÏitom vychaÂzõÂ z potrÏeby vyÂkonu teÏchto pracõÂ ve
sveÂm obvodu a prÏihlõÂzÏõÂ k tomu, aby odsouzenyÂ trest
vykonaÂval co nejblõÂzÏe mõÂstu, kde bydlõÂ. OdsouzeneÂho
zaÂrovenÏ poucÏõÂ o povinnosti dostavit se do 14 dnuÊ od
dorucÏenõÂ vyÂzvy na obecnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ obvodu maÂ
trest vykonaÂvat, k projednaÂnõÂ podmõÂnek vyÂkonu trestu.

§ 337

NesplnõÂ-li odsouzenyÂ povinnost stanovenou
v § 336 odst. 2, nebo bez zaÂvazÏneÂho duÊ vodu nepro-
vaÂdõÂ urcÏeneÂ praÂce, obecnõÂ uÂrÏad to bezodkladneÏ sdeÏlõÂ
soudu, kteryÂ vyÂkon trestu narÏõÂdil. RovneÏzÏ mu bez od-
kladu sdeÏlõÂ, kdy odsouzenyÂ ulozÏenyÂ trest obecneÏ pro-
speÏsÏnyÂch pracõÂ vykonal.

§ 338

(1) JestlizÏe soud prÏijal zaÂruku zaÂjmoveÂho sdruzÏenõÂ
obcÏanuÊ za naÂpravu odsouzeneÂho nebo povazÏuje-li vyÂ-
chovneÂ spolupuÊ sobenõÂ zaÂjmoveÂho sdruzÏenõÂ obcÏanuÊ za
prospeÏsÏneÂ, postupuje prÏimeÏrÏeneÏ podle § 329.

(2) OkresnõÂ uÂrÏad je povinen soustrÏed'ovat pozÏa-
davky obcõÂ na provedenõÂ obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ
ve sveÂm obvodu a prÏedaÂvat je okresnõÂmu soudu, aby
byl zajisÏteÏn pruÊ beÏzÏnyÂ prÏehled o potrÏebeÏ teÏchto pracõÂ.

§ 339

Odklad a prÏ erusÏ enõÂ vyÂ konu trestu

(1) PrÏedseda senaÂtu na potrÏebnou dobu odlozÏõÂ
nebo prÏerusÏõÂ vyÂkon trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ,
jestlizÏe odsouzenyÂ je stizÏen chorobou, kteraÂ mu ve
vyÂkonu trestu braÂnõÂ.

(2) VyÂkon trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ na
teÏhotneÂ zÏeneÏ a matce novorozeneÂho dõÂteÏte prÏedseda
senaÂtu odlozÏõÂ nebo prÏerusÏõÂ na dobu jednoho roku po
porodu.

(3) Z jinyÂch duÊ lezÏityÂch duÊ voduÊ muÊ zÏe prÏedseda
senaÂtu vyÂkon trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ odlozÏit
na dobu nejvyÂsÏe trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy rozhodnutõÂ,
kteryÂm byl tento trest ulozÏen, nabylo praÂvnõÂ moci.

(4) Pominou-li duÊ vody odkladu nebo prÏerusÏenõÂ,
prÏedseda senaÂtu odklad nebo prÏerusÏenõÂ odvolaÂ.

(5) Doba, po kterou byl vyÂkon trestu obecneÏ pro-
speÏsÏnyÂch pracõÂ odlozÏen nebo prÏerusÏen, se nezapocÏõÂtaÂvaÂ
do lhuÊ ty jednoho roku, v nõÂzÏ maÂ byÂt trest vykonaÂn.

(6) Proti rozhodnutõÂ podle odstavcuÊ 1 azÏ 4 je prÏõÂ-
pustnaÂ stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

§ 340

Odklad a prÏ erusÏ enõÂ vyÂ konu trestu u vojaÂ kuÊ
a odsouzenyÂ ch povolanyÂ ch k vyÂ konu

civilnõÂ s luzÏ by

(1) PrÏedseda senaÂtu odlozÏõÂ nebo prÏerusÏõÂ vyÂkon
trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ, je-li odsouzenyÂ po-
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volaÂn k vyÂkonu vojenskeÂ cÏinneÂ sluzÏby nebo civilnõÂ
sluzÏby.

(2) UstanovenõÂ § 339 odst. 4 a 5 se uzÏije obdobneÏ
teÂzÏ u odsouzenyÂch, jimzÏ byl vyÂkon trestu odlozÏen
nebo prÏerusÏen podle odstavce 1.

(3) Proti rozhodnutõÂ podle odstavcuÊ 1 a 2 je prÏõÂ-
pustnaÂ stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

§ 340a

UpusÏ teÏ nõÂ od vyÂ konu trestu

(1) PrÏedseda senaÂtu upustõÂ od vyÂkonu trestu obec-
neÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ nebo jeho zbytku, jestlizÏe je od-
souzenyÂ v duÊ sledku zmeÏny sveÂho zdravotnõÂho stavu
dlouhodobeÏ neschopen tento trest vykonat.

(2) Proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 je prÏõÂpustnaÂ
stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.

§ 340b

PrÏ emeÏ na trestu obecneÏ prospeÏ sÏ nyÂ ch pracõÂ
v trest odneÏ t õÂ svobody

(1) O prÏemeÏneÏ trestu obecneÏ prospeÏsÏnyÂch pracõÂ
nebo o prÏemeÏneÏ jeho zbytku v trest odneÏtõÂ svobody
rozhodne prÏedseda senaÂtu na naÂvrh okresnõÂho uÂrÏadu
nebo i bez takoveÂho naÂvrhu ve verÏejneÂm zasedaÂnõÂ.

(2) Proti rozhodnutõÂ podle odstavce 1 je prÏõÂpustnaÂ
stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.ª.

42. V § 341 se slova ¹zaplacenõÂ vymaÂhaÂnoª nahra-
zujõÂ slovy ¹narÏõÂzen vyÂkon naÂhradnõÂho trestu odneÏtõÂ
svobodyª.

43. § 343 se vypousÏtõÂ.

44. V § 344 odst. 2 se vypousÏteÏjõÂ slova ¹a vymaÂhaÂnõÂ
by nevedlo k vyÂsledkuª.

45. § 362 vcÏetneÏ nadpisu znõÂ:

¹§ 362

OpatrÏ enõÂ v rÏ õÂzenõÂ o schvaÂ lenõÂ narovnaÂ nõÂ

(1) Jakmile se stane vykonatelnyÂm usnesenõÂ, jõÂmzÏ
soud schvaÂlil narovnaÂnõÂ, prÏedseda senaÂtu zajistõÂ, aby
peneÏzÏnõÂ cÏaÂstka slozÏenaÂ obvineÏnyÂm k obecneÏ prospeÏsÏ-
nyÂm uÂcÏeluÊ m byla poukaÂzaÂna adresaÂtovi uvedeneÂmu
v rozhodnutõÂ.

(2) Nelze-li peneÏzÏnõÂ cÏaÂstku podle odstavce 1
prÏedat nebo odmõÂtne-li ten, komu je urcÏena, ji prÏi-
jmout, prÏedseda senaÂtu rozhodne o jejõÂm prÏedaÂnõÂ jineÂ
obci nebo jineÂ praÂvnickeÂ osobeÏ na neÏkterou z cÏinnostõÂ
uvedenyÂch v § 312.

(3) JestlizÏe soud v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ pravomocneÏ
zamõÂtne naÂvrh na schvaÂlenõÂ narovnaÂnõÂ nebo staÂtnõÂ zaÂ-
stupce vezme takovyÂ naÂvrh zpeÏt, anebo soud po podaÂnõÂ
obzÏaloby nerozhodne o podaÂnõÂ obvineÏneÂho proto, zÏe
takovyÂ zpuÊ sob vyrÏõÂzenõÂ veÏci nepovazÏuje za dostacÏujõÂcõÂ,

prÏedseda senaÂtu zajistõÂ, aby peneÏzÏnõÂ cÏaÂstka slozÏenaÂ
k obecneÏ prospeÏsÏnyÂm uÂcÏeluÊ m byla vraÂcena obvineÏneÂmu.

(4) Proti usnesenõÂ podle odstavce 2 je prÏõÂpustnaÂ
stõÂzÏnost, jezÏ maÂ odkladnyÂ uÂcÏinek.ª.

46. DosavadnõÂ text § 384 se oznacÏuje jako odsta-
vec 1 a doplnÏ uje se novyÂmi odstavci 2 a 3, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(2) Na zaÂkladeÏ zÏaÂdosti cizõÂho staÂtu muÊ zÏe soud na
naÂvrh staÂtnõÂho zaÂstupce rozhodnout o prÏedbeÏzÏneÂm
zajisÏteÏnõÂ majetku nebo jeho cÏaÂsti nebo o jeho zabraÂnõÂ
za podmõÂnek stanovenyÂch v mezinaÂrodnõÂ smlouveÏ,
kterou je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna. O naÂvrhu je prÏõÂslusÏ-
nyÂ rozhodnout okresnõÂ soud, v jehozÏ obvodu se na-
chaÂzõÂ majetek, kteryÂ je prÏedmeÏtem naÂvrhu.

(3) NestanovõÂ-li mezinaÂrodnõÂ smlouva, kterou je
CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, jinak, na rÏõÂzenõÂ a vyÂkon roz-
hodnutõÂ podle odstavce 2 se uzÏijõÂ prÏimeÏrÏeneÏ ustanovenõÂ
tyÂkajõÂcõÂ se rÏõÂzenõÂ o zabraÂnõÂ veÏci.ª.

47. Za § 384d se vklaÂdaÂ novyÂ § 384e, kteryÂ znõÂ:

¹§ 384e

(1) UstanovenõÂ § 384a a 384d se uzÏije obdobneÏ na
rÏõÂzenõÂ o naÂvrhu, aby na zaÂkladeÏ mezinaÂrodnõÂ smlouvy,
kterou je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, bylo uznaÂno a vy-
konaÂno rozhodnutõÂ cizozemskeÂho soudu o prÏedbeÏzÏ-
neÂm zajisÏteÏnõÂ majetku nebo o jeho propadnutõÂ cÏi za-
braÂnõÂ v trestnõÂm rÏõÂzenõÂ.

(2) NestanovõÂ-li mezinaÂrodnõÂ smlouva, kterou je
CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, jinak, majetek, kteryÂ je prÏed-
meÏtem propadnutõÂ nebo zabraÂnõÂ podle odstavce 1, prÏi-
padaÂ CÏ eskeÂ republice.ª.

CÏ l. III

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 283/1991 Sb., o Po-
licii CÏ eskeÂ republiky, ve zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 26/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb., zaÂkona
cÏ. 163/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 326/1993 Sb. a zaÂkona
cÏ. 82/1995 Sb., se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 3 odst. 3 se za slova ¹sluzÏba dopravnõÂ
policie,ª vklaÂdajõÂ tato slova: ¹sluzÏba spraÂvnõÂch cÏin-
nostõÂ,ª.

2. V § 33 odst. 1 se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹pokud tento zaÂkon
nestanovõÂ jinak.ª.

3. Nadpis pod § 34 ¹OperativneÏ paÂtracõÂ pro-
strÏedkyª se prÏemõÂst'uje nad § 34.

4. V § 34 odst. 1 se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹prÏedstõÂranyÂ prÏevod
veÏci a pouzÏitõÂ agenta.ª; soucÏasneÏ se vypousÏteÏjõÂ odstavce
2 a 3 a zrusÏuje se cÏõÂslovaÂnõÂ odstavcuÊ .

5. Za § 34 se vklaÂdajõÂ noveÂ § 34a azÏ 34c, ktereÂ
vcÏetneÏ nadpisuÊ a poznaÂmky cÏ. 16a) zneÏjõÂ:
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¹§ 34a

KrycõÂ doklady

(1) KrycõÂmi doklady se pro uÂcÏely tohoto zaÂkona
rozumeÏjõÂ listiny a prÏedmeÏty slouzÏõÂcõÂ k utajenõÂ skutecÏneÂ
totozÏnosti osoby. KrycõÂm dokladem nesmõÂ byÂt pruÊ kaz
prezidenta republiky, poslance nebo senaÂtora Parla-
mentu, cÏlena vlaÂdy, cÏlena NejvysÏsÏõÂho kontrolnõÂho
uÂrÏadu anebo guverneÂra CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky a slu-
zÏebnõÂ pruÊ kaz staÂtnõÂho zaÂstupce nebo soudce, diploma-
tickyÂ pas anebo doklad zÏijõÂcõÂ nebo zemrÏeleÂ osoby.

(2) KrycõÂ doklad vydaÂvaÂ ministerstvo na zaÂkladeÏ
rozhodnutõÂ ministra.

§ 34b

PouzÏitõÂ agenta

(1) SluzÏba kriminaÂlnõÂ policie a sluzÏba policie pro
odhalovaÂnõÂ korupce a zaÂvazÏneÂ hospodaÂrÏskeÂ trestneÂ
cÏinnosti jsou opraÂvneÏny prÏi odhalovaÂnõÂ trestnyÂch cÏinuÊ
uvedenyÂch v § 33 odst. 2 a prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ jejich pacha-
teluÊ a pachateluÊ trestnyÂch cÏinuÊ spaÂchanyÂch ve prospeÏch
zlocÏinneÂho spolcÏenõÂ pouzÏõÂt agenta, a to za podmõÂnky,
zÏe odhalovaÂnõÂ teÏchto trestnyÂch cÏinuÊ a zjisÏt'ovaÂnõÂ jejich
pachateluÊ by jinyÂm zpuÊ sobem bylo podstatneÏ ztõÂzÏeneÂ.

(2) Agentem je policista plnõÂcõÂ uÂkoly ulozÏeneÂ mu
sluzÏbami uvedenyÂmi v odstavci 1, kteryÂ vystupuje
zpravidla s krycõÂmi doklady a se zastõÂraÂnõÂm skutecÏ-
neÂho uÂcÏelu sveÂ cÏinnosti.

(3) Je-li to k pouzÏitõÂ agenta nebo k jeho ochraneÏ
nutneÂ, je k zastõÂraÂnõÂ jeho totozÏnosti mozÏneÂ

a) vytvorÏit legendu o jineÂ osobnõÂ existenci agenta
a osobnõÂ uÂdaje vyplyÂvajõÂcõÂ z teÂto legendy zaveÂst
do informacÏnõÂch systeÂmuÊ provozovanyÂch podle
zvlaÂsÏtnõÂch zaÂkonuÊ ,16a)

b) pouzÏõÂvat zvlaÂsÏtnõÂ zpuÊ soby vykazovaÂnõÂ uÂdajuÊ prÏi
hospodarÏenõÂ s prostrÏedky staÂtnõÂho rozpocÏtu
vcÏetneÏ devizoveÂho hospodarÏenõÂ, prÏiznaÂvaÂnõÂ daneÏ
z prÏõÂjmuÊ , vykazovaÂnõÂ pojistneÂho vsÏeobecneÂho
zdravotnõÂho pojisÏteÏnõÂ a pojistneÂho na sociaÂlnõÂ za-
bezpecÏenõÂ a prÏõÂspeÏvku na staÂtnõÂ politiku zameÏstna-
nosti; zpuÊ sob vykazovaÂnõÂ uÂdajuÊ stanovõÂ vlaÂda.

(4) Agenta lze pouzÏõÂt jen na zaÂkladeÏ povolenõÂ
soudce krajskeÂho soudu, v jehozÏ obvodu maÂ zÏadatel
o povolenõÂ k pouzÏitõÂ agenta sveÂ sõÂdlo. V povolenõÂ musõÂ
byÂt uveden uÂcÏel nasazenõÂ a doba, po kterou bude agent
pouzÏit, a pokud je vytvorÏena, teÂzÏ uÂdaje o legendeÏ o jineÂ
osobnõÂ existenci agenta. Na zaÂkladeÏ noveÂho naÂvrhu lze
dobu povolenõÂ prodlouzÏit.

(5) Policista, kteryÂ plnõÂ sluzÏebnõÂ uÂkoly jako agent,
je povinen plnit pokyny nadrÏõÂzeneÂho sluzÏebnõÂho
orgaÂnu; jineÂ povinnosti podle tohoto zaÂkona nemaÂ.
PrÏi sveÂ cÏinnosti je povinen volit takoveÂ prostrÏedky,
ktereÂ jsou zpuÊ sobileÂ ke splneÏnõÂ jeho sluzÏebnõÂho uÂkolu
a jimizÏ nenõÂ jinyÂm osobaÂm zpuÊ sobovaÂna bezduÊ vodnaÂ
uÂjma na jejich praÂvech.

(6) StaÂtnõÂ zaÂstupce, kteryÂ by byl prÏõÂslusÏnyÂ k vyÂ-
konu dozoru v prÏõÂpravneÂm rÏõÂzenõÂ ohledneÏ trestneÂho
cÏinu uvedeneÂho v odstavci 1, maÂ povinnost pravidelneÏ
od prÏõÂslusÏneÂ sluzÏby policie vyzÏadovat a hodnotit uÂdaje
potrÏebneÂ k posouzenõÂ, zda duÊ vody pro pouzÏitõÂ agenta
trvajõÂ a zda jeho cÏinnost je v souladu se zaÂkonem. Toto
hodnocenõÂ prÏedklaÂdaÂ bez odkladu soudci, kteryÂ vydal
povolenõÂ podle odstavce 4. O vyÂsledku pouzÏitõÂ agenta
prÏõÂslusÏnaÂ sluzÏba policie vyhotovõÂ zaÂznam, kteryÂ staÂt-
nõÂmu zaÂstupci prÏedlozÏõÂ.

(7) Pominou-li duÊ vody pro nasazenõÂ agenta, soud-
ce uvedenyÂ v odstavci 4 toto povolenõÂ zrusÏõÂ.

§ 34c

PrÏedstõÂranyÂ prÏevod veÏci

PrÏedstõÂranyÂm prÏevodem veÏci se pro uÂcÏely tohoto
zaÂkona rozumõÂ prÏedstõÂraÂnõÂ koupeÏ, prodeje nebo jineÂho
zpuÊ sobu prÏevodu veÏci, k jejõÂmuzÏ drzÏenõÂ je obvykle
trÏeba zvlaÂsÏtnõÂho povolenõÂ nebo jejõÂzÏ drzÏenõÂ je neprÏõÂ-
pustneÂ.

16a) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 135/1982 Sb.ª.

6. V § 36 se za odstavec 9 vklaÂdajõÂ noveÂ odstavce
10 a 11, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(10) Bez povolenõÂ podle odstavce 2 lze operativnõÂ
techniku pouzÏõÂt s vyÂslovnyÂm souhlasem toho, do jehozÏ
praÂv a svobod se zasahuje. O ukoncÏenõÂ pouzÏitõÂ opera-
tivnõÂ techniky se vyrozumõÂ osoba, kteraÂ k neÏmu dala
souhlas. Je-li tento souhlas dodatecÏneÏ odvolaÂn, pouzÏõÂ-
vaÂnõÂ operativnõÂ techniky se neprodleneÏ zastavõÂ.

(11) SluzÏby uvedeneÂ v odstavci 7 bez odkladu
informujõÂ krajskeÂho staÂtnõÂho zaÂstupce puÊ sobõÂcõÂho
u krajskeÂho soudu, jehozÏ soudce vydal povolenõÂ k pou-
zÏitõÂ operativnõÂ techniky, o tom, zÏe takoveÂ povolenõÂ
bylo vydaÂno, o prodlouzÏenõÂ doby jeho trvaÂnõÂ, o od-
neÏtõÂ povolenõÂ a o ukoncÏenõÂ pouzÏitõÂ operativnõÂ techniky
podle odstavcuÊ 3, 5 azÏ 8. O pouzÏitõÂ operativnõÂ techniky
a o odvolaÂnõÂ souhlasu podle odstavce 10 informujõÂ
krajskeÂho staÂtnõÂho zaÂstupce, v jehozÏ obvodu k pouzÏitõÂ
operativnõÂ techniky dosÏlo.ª.

DosavadnõÂ odstavec 10 se oznacÏuje jako odstavec 12.

7. § 37 odst. 2 vcÏetneÏ poznaÂmky cÏ. 20) znõÂ:

¹(2) OperativnõÂ techniku lze pouzÏõÂt i v prÏõÂpadeÏ
dozÏaÂdaÂnõÂ staÂtnõÂch orgaÂnuÊ na zaÂkladeÏ povolenõÂ k pou-
zÏitõÂ zpravodajskeÂ techniky podle zvlaÂsÏtnõÂho prÏed-
pisu.20)

20) ZaÂkon cÏ. 154/1994 Sb., o BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏbeÏ.
ZaÂkon cÏ. 67/1992 Sb., o VojenskeÂm obranneÂm zpravodajstvõÂ,
ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 153/1994 Sb. a zaÂkona cÏ. 88/1995 Sb.ª.

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 152 / 1995Strana 1980 CÏ aÂstka 40



CÏ l. IV

ZaÂkon cÏ. 189/1994 Sb., o vysÏsÏõÂch soudnõÂch uÂrÏed-
nõÂcõÂch, se meÏnõÂ a doplnÏ uje takto:

1. V § 11 se dosavadnõÂ text oznacÏuje jako odsta-
vec 1 a doplnÏ uje se novyÂm odstavcem 2, kteryÂ znõÂ:

¹(2) V trestnõÂm rÏõÂzenõÂ muÊ zÏe prÏedseda senaÂtu vysÏ-
sÏõÂho soudnõÂho uÂrÏednõÂka poveÏrÏit, aby obvineÏneÂmu nebo
posÏkozeneÂmu poskytl poucÏenõÂ o naÂlezÏitostech dohody
o narovnaÂnõÂ a uÂkonech potrÏebnyÂch k jejõÂmu uzavrÏenõÂ.ª.

2. V § 18 odst. 3 se slova ¹po dobu nejmeÂneÏ dvou
let cÏinnõÂ jako soudnõÂ tajemnõÂciª nahrazujõÂ slovy ¹cÏinnõÂ
jako soudnõÂ tajemnõÂci a ke dni prÏijõÂmacõÂ zkousÏky na-
byli nejmeÂneÏ dvouletou praxi v teÂto cÏinnostiª.

CÏ l. V

ZaÂkon cÏ. 59/1965 Sb., o vyÂkonu trestu odneÏtõÂ
svobody, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 173/1968 Sb., zaÂkona

cÏ. 100/1970 Sb., zaÂkona cÏ. 47/1973 Sb., zaÂkona cÏ. 179/
/1990 Sb., zaÂkona cÏ. 294/1993 Sb. a naÂlezu UÂ stavnõÂho
soudu CÏ eskeÂ republiky cÏ. 8/1995 Sb., se meÏnõÂ takto:

§ 53 se vypousÏtõÂ.

CÏ l. VI

PrÏechodneÂ ustanovenõÂ

StõÂzÏnosti pro porusÏenõÂ zaÂkona podaneÂ do uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona se projednajõÂ podle dosavadnõÂch
prÏedpisuÊ .

CÏ l. VII

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. zaÂrÏõÂ 1995
s vyÂjimkou cÏl. I bodu 2, pokud jde o § 27 põÂsm. b),
cÏl. I bodu 6, pokud jde o § 45 a 45a, a cÏl. I bodu 10,
ktereÂ nabyÂvajõÂ uÂcÏinnosti dnem 1. ledna 1996.
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Uhde v. r.

Havel v. r.

Klaus v. r.

153

ZAÂ KON

ze dne 28. cÏervna 1995,

kteryÂm se meÏnõÂ a doplnÏ uje zaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 553/1991 Sb.,

o obecnõÂ policii, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb., zaÂkona cÏ. 163/1993 Sb. a zaÂkona cÏ. 82/1995 Sb.

Parlament se usnesl na tomto zaÂkoneÏ CÏ eskeÂ repu-
bliky:

CÏ l. I

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 553/1991 Sb.,
o obecnõÂ policii, ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 67/1993 Sb., zaÂ-
kona cÏ. 163/1993 Sb. a zaÂkona cÏ. 82/1995 Sb., se meÏnõÂ
a doplnÏ uje takto:

1. V § 1 odst. 3 se slova ¹pracovnõÂky obecnõÂ poli-
cieª nahrazujõÂ slovy ¹zameÏstnance obce zarÏazeneÂ do
obecnõÂ policieª.

2. V § 2 odst. 3 se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
cÏaÂrkou a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹a za prÏestupky spaÂ-
chaneÂ staÂnõÂm vozidla na chodnõÂku, kde to nenõÂ dovo-
leno.ª.

3. V § 3 odst. 2 se tecÏka na konci veÏty nahrazuje
strÏednõÂkem a prÏipojujõÂ se tato slova: ¹nelze vsÏak poveÏ-
rÏit straÂzÏnõÂka, kteryÂ neprÏedlozÏil negativnõÂ osveÏdcÏenõÂ

podle § 8 zaÂkona cÏ. 451/1991 Sb., ve zneÏnõÂ naÂlezu
UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ a SlovenskeÂ FederativnõÂ Repu-
bliky ze dne 26. listopadu 1992, uverÏejneÏneÂho v cÏaÂstce
116/1992 Sb.ª.

4. V § 4 odst. 6 se slovo ¹peÏtiª nahrazuje slovem
¹trÏõÂª.

5. § 7 se doplnÏ uje odstavci 3, 4 a 5, ktereÂ zneÏjõÂ:

¹(3) JestlizÏe okolnosti zaÂkroku nebo jineÂho opa-
trÏenõÂ neumozÏnÏ ujõÂ, aby straÂzÏnõÂk prokaÂzal svoji prÏõÂslusÏ-
nost k obecnõÂ policii pruÊ kazem obecnõÂ policie (odsta-
vec 2), prokaÂzÏe se uÂstnõÂm prohlaÂsÏenõÂm ¹obecnõÂ policieª
nebo ¹meÏstskaÂ policieª (§ 1 odst. 5). PruÊ kazem obecnõÂ
policie se straÂzÏnõÂk prokaÂzÏe ihned, jakmile to okolnosti
zaÂkroku nebo jineÂho opatrÏenõÂ dovolõÂ.

(4) StraÂzÏnõÂk je prÏi provaÂdeÏnõÂ zaÂkroku povinen,
pokud to povaha a okolnosti zaÂkroku dovolujõÂ, pouzÏõÂt
odpovõÂdajõÂcõÂ vyÂzvy.




